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Der Brutvogelatlas 2013–16
L’atlas des oiseaux nicheurs 2013–16

• Die Kenntnisse über die Verbreitung der Brutvögel sind 
eine essenzielle Grundlage für den Naturschutz
La connaissance de la répartition des oiseaux nicheurs 
forme une base fondamentale de la protection de la nature

Schifferli et al. (1980):
Atlas 1972–76

Knaus et al. (2011):
Atlas 1950–59

Schmid et al. (1998):
Atlas 1993–96



Ziele des Atlas 2013–16
Buts de l’atlas 2013–16

• Verbreitung (Raster 10 × 10 km)
Répartition (maillage de 10 × 10 km)

• Dichte (modelliert, Auflösung 1 × 1 km)
Densité (modélisée, résolution 1 × 1 km)

• Entwicklung der Verbreitung seit 1972–76 (1950–59) und 
der Dichte seit 1993–96
Evolution de la répartition depuis 1972–76 (1950–59) et 
de la densité depuis 1993–96

• Höhenverbreitung, auch im Vergleich zu 1993–96
Distribution altitudinale, comparée aussi à 1993–96

• Nationaler Bestand
Effectif national



Organisation der Feldaufnahmen
Organisation des relevés de terrain

• 467 Atlasquadrate (10 × 10 km, wie im Atlas 1993–96)
467 carrés d’atlas (10 × 10 km comme en 1993–96)

• Pro Atlasquadrat sollen zwischen 2013 und 2016 
möglichst alle Brutvogelarten gefunden werden
Par carré d’atlas, trouver si possible toutes les espèces 
d’oiseaux nicheurs entre 2013 et 2016

• Einteilung der Arten in verschiedene Kategorien (ähnlich 
wie im Atlas 1993–96)
Espèces réparties en différentes catégories (comme pour 
l’atlas 1993–96)
 Verbreitete Arten – Espèces répandues
 Seltene Arten – Espèces rares
 Koloniebrüter – Nicheurs en colonie



Kernstück des Atlas: Aufnahmen in den Kilometerquadraten
Cœur de l’atlas: relevés dans les carrés kilométriques

• Vereinfachte Revierkartierungen in rund 2500 Kilometer-
quadraten, davon 267 Kilometerquadrate aus dem 
Monitoring Häufige Brutvögel (MHB)
Recensement des territoires simplifié dans env. 2500 
carrés kilométriques, dont 267 carrés kilométriques du 
Monitoring des oiseaux nicheurs répandus (MONiR)

• Methode analog wie beim MHB, aber nur in einem Jahr 
zu kartieren (ausser MHB-Quadrate)
Méthode comme celle du MONiR, mais recensement 
seulement durant une année (sauf carrés du MONiR)

• Auswertung durch «TerriMap online»
Interprétation avec «TerriMap online»



Regionale Atlaskoordinatorinnen und Atlaskoordinatoren
Coordinatrices et coordinateurs régionaux pour l’atlas

• Unterstützung der ehrenamtlichen Atlasmitarbeitenden und 
des Atlasteams an der Vogelwarte
Soutien des collaboratrices et collaborateurs bénévoles de 
l’atlas et de l’équipe atlas de la Station ornithologique



Datenzentrale
Centrale des données

• Alle Daten werden in der Atlas-Datenbank gespeichert
Toutes les données entreront dans la banque de données 
atlas

• Die Datenerfassung wird in www.ornitho.ch erfolgen
La saisie des données aura lieu dans www.ornitho.ch

• Auf www.ornitho.ch sollen die Daten pro Art in aktuellen 
Verbreitungskarten dargestellt werden
Sur www.ornitho.ch les données seront représentées sur 
des cartes de répartition actuelles



Vorbereitungsarbeiten im Jahr 2012
Travaux de préparation en 2012

• Ausbau von www.ornitho.ch
Développement de www.ornitho.ch

• Auswahl der Kilometerquadrate für die Revierkartierungen
Choix des carrés kilométriques pour les recensements 
des territoires

• Auswirkungen von Änderungen in der Phänologie
Conséquences des changement de phénologie

• Evaluation einer automatischen Revierausscheidung zur 
Vereinfachung der Kartierungsarbeiten
Evaluation d’une analyse automatique des territoires afin 
de simplifier les travaux de recensement



Atlasteam an der Vogelwarte
Equipe atlas de la Station ornithologique

• Steuerungsgruppe – comité de pilotage
P. Knaus, L. Jenni, V. Keller, M. Kestenholz, H. Schmid, 
N. Zbinden

• Begleitgruppe – comité exécutif
zusätzlich – en plus: J. Duplain, R. Graf, J. Guélat, 
G. Häfliger, M. Kéry, R. Lardelli, C. Müller, B. Posse, 
M. Schaad, M. Spiess, B. Volet

• Atlasassistenz (50 %) gesucht
Poste d’assistant(e) pour l’atlas à pourvoir (50 %)



Kommende Termine
Dates à venir

• Februar 2012: Atlas-Mail mit einer allgemeinen Information
Février 2012: Atlas-Mail avec information générale

• August 2012: erste Ausgabe der «Atlasnews»
Août 2012: première édition des «Atlasnews»

• Herbst 2012: http://atlas.vogelwarte.ch online
Automne 2012: http://atlas.vogelwarte.ch online

• 1. Dezember 2012: Atlasauftakt in Freiburg
1er décembre 2012: lancement de l’atlas à Fribourg

• Februar und März 2013: regionale Instruktionshalbtage 
an rund 25 Orten
Février et mars 2013: demi-journées d’instructions 
régionales dans env. 25 endroits



Der Atlas als Gemeinschaftswerk
L’atlas, œuvre collective

• Der Atlas 2013–16 benötigt die Mitarbeit möglichst aller 
Ornithologinnen und Ornithologen
L’atlas 2013–16 a besoin de la collaboration du plus 
grand nombre possible d’ornithologues

• Wer sich jetzt «sein» Atlasquadrat (10 × 10 km) reser-
vieren möchte, soll sich demnächst melden
Celui qui aimerait réserver maintenant «son» carré d’atlas 
(10 × 10 km) devrait s’annoncer prochainement
 atlas@vogelwarte.ch

• Der Atlas wird ein Meilenstein, der die Feldornithologie in 
der Schweiz weiter beflügeln wird
L’atlas sera une nouvelle étape marquante, qui stimulera 
encore davantage l’ornithologie de terrain en Suisse



Der neue Brutvogelatlas der Schweiz
Le nouvel atlas des oiseaux nicheurs de Suisse

Bei Fragen – Questions?

Peter Knaus, Tel. 041 462 97 32, atlas@vogelwarte.ch



Regionale Atlaskoordinatorinnen und Atlaskoordinatoren

Coordinatrices et coordinateurs régionaux pour l’atlas

Nr. Name/Nom E‐Mail

1 Bernard Lugrin blugrin@bluewin.ch

2 Jérôme Duplain Jerome.Duplain@vogelwarte.ch

3 Pierre‐Alain Ravussin ravussinpa@bluewin.ch

4 Jérôme Gremaud jerome.gremaud@websud.ch

5 Jean‐Daniel Blant Jean‐Daniel.Blant@ne.ch

6 Bertrand Posse Bertrand.Posse@vogelwarte.ch

7 Alain Jacot alain.jacot@vogelwarte.ch

8 Martin Gerber gerbertours@freesurf.ch

9 Michael Schaad Michael.Schaad@vogelwarte.ch

10 Albert Bassin bassinalbert@yahoo.fr

11 Peter Knaus atlas@vogelwarte.ch

12 Edi Baader e.baader@bluewin.ch

13 Claudia Müller claudia.mueller@vogelwarte.ch

14 Hans Schmid hans.schmid@vogelwarte.ch

15 Martin Weggler martin.weggler@orniplan.ch

16 Martin Roost m.roost@roost‐optik.ch

17 Georg Willi georg.willi@adon.li

18 Silvio Castelli silviocastelli@bluewin.ch

19 Roberto Lardelli roberto.lardelli@vogelwarte.ch

20 Silvana Signorell randulina@hotmail.com

Änderungen vorbehalten/sous réserve de modifications
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Die Schweizerische Vogelwarte ist eine private Stiftung und betreibt in Sempach ein national und 
international anerkanntes Institut für Vogelkunde und Vogelschutz, das unter einem Dach Grund-
lagenforschung, angewandte Forschung und praktische Umsetzung vereint.  
 
Im Rahmen der Vorbereitungsarbeiten für den neuen Brutvogelatlas 2013–2016 suchen wir 
zwecks Teamverstärkung in unserer Abteilung „Überwachung der Vogelwelt“ per 1. Juli 2012 oder 
nach Vereinbarung  
 
 

eine Mitarbeiterin / einen Mitarbeiter (50%). 
 
 
Ihre Aufgaben 
Sie unterstützen den Projektverantwortlichen bei sämtlichen organisatorischen und Vorbereitungs-
arbeiten für die Feldaufnahmen rund um den neuen Brutvogelatlas. Dazu gehört unter anderem 
die Instruktion interessierter Personen über die Kartierungsarbeiten sowie die Überwachung der 
Vergabe der Kartierquadrate. Zudem sind Sie Ansprechpartner/in für Fragen jeglicher Art sowohl 
für die regionalen Atlaskoordinatorinnen und Atlaskoordinatoren als auch für die ehrenamtlichen 
Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter. Im Weiteren kontrollieren Sie nach den Feldaufnahmen, dass alle 
Daten rechtzeitig eintreffen und überprüfen die eingegangenen Daten auf deren Vollständigkeit. 
Bei Bedarf übernehmen sie auch selber Kartierungsarbeiten. 
 
 
Anforderungen 
Gesucht wird eine Ornithologin oder ein Ornithologe mit sehr guten avifaunistischen Kenntnissen. 
Sie sind geübt im Umgang mit den üblichen Office-Programmen; vorteilhaft sind Kenntnisse von 
Access, ArcGis-Anwendungen sowie Internet- und Layoutprogrammen. Zudem bringen Sie die für 
diese Stelle nötige Organisations- und Kontaktfreudigkeit sowie die Reise- und Einsatzbereitschaft 
mit, welche teilweise auch an Wochenenden oder Abenden erforderlich ist. Fliessende Kenntnisse 
der französischen Sprache und gute Kenntnisse der deutschen Sprache sind Voraussetzung, um 
den Kontakt zu den ehrenamtlichen Ornithologinnen und Ornithologen der ganzen Schweiz auf-
rechterhalten zu können. Weitere Fremdsprachenkenntnisse sowie Erfahrungen bei Präsentatio-
nen vor einem grossen Publikum und beim Verfassen von Publikationen sind für diese Stelle von 
Vorteil. 
 
 
Wir bieten 
Wir bieten eine ornithologisch vielseitige Arbeitsstelle in einem dynamischen und abwechslungs-
reichen Umfeld, darüber hinaus fortschrittliche Arbeitsbedingungen und vorbildliche Sozialleistun-
gen. Arbeitsort ist Sempach. Die Stelle ist auf 6 Jahre befristet. 
 
 
Bewerbung 
Für weitere Auskünfte steht Ihnen Peter Knaus, Tel. 041 462 97 32, gerne zur Verfügung. 
Bitte senden Sie Ihre vollständigen Bewerbungsunterlagen per E-Mail bis spätestens 9. März 2012 
an Barbara Trösch (barbara.troesch@vogelwarte.ch). 
 
 
 



 
 
 
 
La Station ornithologique suisse est une fondation privée. Elle gère à Sempach un institut reconnu 
sur le plan national et international pour l’étude et la protection des oiseaux. Elle réunit sous le 
même toit la recherche fondamentale, la recherche appliquée et la mise en œuvre pratique de me-
sures de conservation et de renaturation en faveur de l’avifaune. 
 
Dans le cadre des préparatifs du nouvel atlas des oiseaux nicheurs de Suisse 2013–2016, nous 
cherchons, dans notre département « Surveillance de l’avifaune », pour le 1er juillet 2012 ou pour 
une date à convenir  
 

une collaboratrice / un collaborateur (50%) 
 
Vos tâches  
Vous assistez le responsable du projet dans toutes les tâches d’organisation et de préparation des 
travaux de terrain pour le nouvel atlas des oiseaux nicheurs. Il s’agit notamment d’expliquer les 
méthodes de cartographie aux personnes intéressées et de gérer la distribution des carrés à re-
censer. Vous êtes par ailleurs la personne de contact pour toutes les questions relatives à l’atlas, 
aussi bien vis-à-vis des coordinatrices et coordinateurs régionaux que des collaboratrices et colla-
borateurs bénévoles. A la fin de chaque saison de terrain, vous contrôlez que toutes les données 
ont été transmises à temps et qu’elles sont complètes. Au besoin, vous effectuez vous-même des 
cartographies de terrain. 
 
 
Votre profil  
Nous cherchons un(e) ornithologue possédant de très bonnes connaissances avifaunistiques. 
Vous avez l’habitude d’utiliser les programmes Office usuels ; des connaissances d’ Access, des 
applications ArcGis, des programmes Internet et de mise en page constituent un avantage. Par 
ailleurs, vous avez le contact facile et les talents d’organisation requis pour ce travail et vous êtes 
prêt(e) à voyager et à participer à des rencontres, parfois aussi le week-end ou en soirée. Vous 
parlez couramment le français et bien l’allemand, afin de pouvoir maintenir le contact avec les orni-
thologues de toute la Suisse. La connaissance d’autres langues ainsi que l’aptitude à présenter 
des exposés devant un grand public et à rédiger des publications constituent un avantage. 
 
 
Nous offrons 
Nous offrons un emploi diversifié dans le domaine de l’ornithologie, dans une ambiance de travail 
dynamique, assorti de conditions de travail modernes et de prestations sociales exemplaires. Le 
poste de travail est à Sempach et il est limité à 6 ans. 
 
 
Offre 
Pour de plus amples informations, Monsieur Peter Knaus, (tél. 041 462 97 32) reste à votre entière 
disposition. Veuillez envoyer votre dossier de candidature complet par courriel jusqu’au 9 mars 
2012 au plus tard à Madame Barbara Trösch (barbara.troesch@vogelwarte.ch). 



 

 

 
 
 
 
Cours de perfectionnement en chants d’oiseaux 
 
 
 
Afin de préparer au mieux les quatre saisons 2013-2016 de recensements et de recherches 
d’espèces nicheuses en Suisse, Nos Oiseaux et la Station ornithologique organisent, ce printemps 
2012, un cours de perfectionnement à la reconnaissance des chants d’oiseaux. La participation à 
ce cours suppose la capacité préalable de reconnaître au minimum une trentaine d’espèces 
d’oiseaux à leur chant ; priorité sera donnée aux personnes désirant se former pour s’investir 
dans le projet d’atlas. Trois matinées sont prévues, laissées à votre choix, selon votre 
connaissance des espèces fréquentant les milieux sélectionnés: 
 
 
 
Dimanche 6 mai (date de réserve en cas de très mauvais temps : 13 mai) : campagne genevoise 

(village, plaine agricole et marais, forêt). Guide : André Bossus.  
 Inscriptions auprès de : a.bossus@bluewin.ch ou 022 340 54 15. 
 
 
Dimanche 20 mai (date de réserve en cas de très mauvais temps : 27 mai) : pied du Jura 

neuchâtelois (forêts mixtes, de feuillus et séchardes). Guides : André Bossus & Bertrand 
Posse.  

 Inscriptions auprès de : Bertrand.Posse@nosoiseaux.ch ou 027 723 17 22. 
 
 
Dimanche 3 juin (date de réserve en cas de très mauvais temps : 10 juin) : coude du Rhône 

valaisan (forêts montagnardes et subalpines): Guide : Bertrand Posse.  
 Inscriptions auprès de : Bertrand.Posse@nosoiseaux.ch ou 027 723 17 22. 
=
=
=
Les heures et lieux de rendez-vous seront transmis aux inscrits en temps voulu.  
 
 
Prix: gratuit. 
 
 
Nombre de places limité. 



 
 

 
 
 
 
Corso di introduzione al riconoscimento del canto degli uccelli 
 
 
Obiettivo del corso 
 
Dare ai partecipanti le basi per riconoscere i canti delle 80 specie di uccelli più comuni del Ticino 
 
Piano del corso 
 
10.03.2012 Lugano  MCSN  14.00 - 17.00 Introduzione al corso, attrezzatura, bibliografia e software. I 
        rapaci  notturni 

 
16.03.2012 Lugano  MCSN  19.30 - 21.30  Gli Uccelli delle zone umide e dei corsi d'acqua 
 
23.03.2012 Soazza, GR Sala Multiuso 19.30 - 21.30 Gli Uccelli delle zone agricole 
 
30.03.2012 Soazza, GR Sala Multiuso 19.30 - 21.30 Gli uccelli delle zone urbane 
 
13.04.2012 Lugano  MCSN  19.30 - 21.30 Gli uccelli del bosco 1 
 
19.04.2012 Bellinzona  Scuole Nord 19.30 - 21.30 Gli uccelli del bosco 2 
 
10.05.2012 Bellinzona  Scuole Nord 19.30 - 21.30 Gli uccelli delle praterie alpine 
 
18.05.2012 Bellinzona  Scuole Nord 19.30 - 21.30 I rapaci diurni 
 
01.06.2012 Lugano  MCSN  19.30 - 21.30 Esercitazione finale 
 
16.06.2012 Lugano  MCSN  14.00 - 17.00 Test. Verifica delle competenze 
 
 

Costo del corso 
 
Per gli iscritti a Ficedula il corso è gratuito 
 
 
Certificazione 
 
Il corso attribuisce una attestazione di Ficedula e della Stazione ornitologica svizzera di Sempach a coloro 
che avranno superato il test finale. 
 
Iscrizione 
 
L’iscrizione o la conferma dell’iscrizione, da effettuare a info@ficedula.ch   079 207 14 07, è obbligatoria.  
I posti sono limitati. 
 




